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Az áruközvetítő iroda. 

Öt negyedéven át következetesen hallgat- 

tunk egy intézményről, a melyről eleve tud- 

tuk, hogy : torzszülött. Ez az intézmény a 

prassói áruközvetítő iroda, a mely a ko
rmány- 

nak egy év alatt 8600 forintjába kerülr, s a 

mellett fejte azt az iparosságot, melyen segí- 

tendő, határozta el magát a kereskedelmi mi- 

mszter 8600 forint áldozatra. Fejte pedig az- 

ral, hogy joga ellenére százalékokat — 

egyet-kettőt, úgy a mint neki tetszett — sze- 

dett az általa közvetített azon űzletek után, 

melyekhez a kormány nyujtott. segédkezet 
szub- 

vencziója által. 

Hallgattunk ezen, általunk már előre is 

halva született gyermeknek tartott intézmény- 

nől, nehogy majdan minket érjen a vád, hogy
 

ezen „hézagot pótló" intézmény nem tudja 

teljesíteni hivatását. Csak egyszer szóltunk 

óla, de akkor sem in merito, hanem csupán 

azért, mert jónak láttuk figyelmeztetni az in- 

tézmény vezetőségét, hogy az a 8600 forint s 

maga az áruközvetítő iroda nemcsak Brassó- 

nak szól, hanem az egész kamaraterületnek, 

mint Fogarasnak, Három- 
Cuknak s Udarhelynek 

Brassónak épugy 

széknek épugy mint 

és Küküllőnek épugy miut Szebennek. 

A következmények igazolják, hogy nem 

hiába figyelmeztettünk arra, mert tizenöt havi 

működése után az iroda bizonyára nem tud 

számot adni arról, vajjon számbavehetően
 figye- 

lembe vette-e Brassón s Szeben városán kívül 

a kamara egyéb területét, sőt ellenkezőleg 

biztos tudomásunk van róla, hogy legnagy
obb- 

résyt az említett területtel még érintkezésbe 

sem tette magát. Ma otnegyed év után 
ismé- 

teljük s most már itt a nyilvánosság előtt, – 

a mire provokáltattunk — hogy a brassói ár
u- 

közvetítő irada nem felel meg czéljának, – 

l is tekintve a szakértelmet egyenesen k
izáró 

vezetéstől, a mint jelen szervezetében nem is 

felelhet meg. 
8600 forinttal és kétszer 

ipart, mint a brassói 

megmenteni nem lehet, de még feltámasztani 

sem. Egy utazó - ha még oly kitünő egyén 

is — ennyi iparág, ily üzletkör s oly óriási 

területnél egyenlő a semmivel. Ez fél intéz- 

kedés. Ez egyenesen kidobott pénz, melynek 

legfeljebb csak annyi eredménye van, hogy a 

kormány már most kétségbevonhatatlan
ul bi- 

zonyítékát kapta annak, hogy a brassói ipa- 

rosok ezen vezetői tehetetlenek. 

8600 frttal ily 

Igaz, hogy azzal a 8600 frttal — el is 

tekintve a méltánytalanul és jogtalanul szedett 

százalékoktól – azon óriási lelkesedés mellett, 

melylyel hazánk közönsége az erdélyi ipar 

iránt viseltetett, kétszer-háromszor és négyszer 

annyit lehetett volna tenni, mint az iroda 
tett. 

De akkor érteni is kellett volna a vezetéshez, 

gyakorlati kereskedőnek kellett volna azt 

kézébe venni s nem hivatalokat szervezni 

abból a pénzből, 
tetett ipar megmentésére áldozott. 8600 frt. 

„esekély államsegély mellett hetvenötezer frt. 

forgalom a közönség azon lelkesedése és áldo- 

zatkészsége mellett és 15 hónap alatt, valóban 

igen csekély, mondhatjuk silány eredmény.
 

De ehhez még a 75,000 forint egy szá- 

zalákát kell venni – bár szedett az iroda két 

százalékot is – s tessék kiszámítani, hogy a 

75,000 frtra menő űzletnek minők a kezelési 

költségei. — Ha az iparosoknak 
önmaguknak 

kellene ez intézetet fenntartani, ú
gy egyenesen 

vesztességgel dolgoznának, mert ezt a százalé- 

kot nem birják el. : 

Az áruközvetítő iroda nem más nag
y bla- 

magenál. Kár csak az, hogy ez a blamage 

nyára nagyon csökkent. 

kamaraterületé, nemcsak 

melyet az állam a veszélyez- 

kiható magára az iparra is, melynek hitele 

felsőbb helyen az iroda kudarcza miatt bizo- 
Pedig az iroda min- 

den képzelhető támogatásban részesült. A 

kormányhivatalok, vasutak stb. az ő utján tet- 

ték rendeléseiket; nekik küldték be kézbe- 

sítés végett a rendelő levelet s az iroda a 

kézbesítésért az egész szállítási összeg 

egy százalékát vette attól a sze- 

gény iparostól, ki a vámháboru következtében 

csaknem koldusbotra jutott. A kereskedelmi 

kamara – bíztos tudomásunk van róla s ta- 

nuk igazolhatják – egyenesen oda küldte a 

feleket, sőt olyanokat, kik az iparegylethez 

fordultak, külön is figyelmeztetett az iroda 

renkívüli előnyeire. ; 

Az iroda igazgatósági elnöke, Düek Jó- 

zsef úr, nagyra van vele, mint az elméje szül- 

löttjével. Bizony kár volt annak a gondolat- 

nak életet adni. Felolvasást tartott az irodá- 

ról a helybeli szász iparegyletben, telve gya- 

nusításokkal s tendencziózus czélzásokkal. — 

Ezekre lapunk más helyén felelünk meg hite- 

les adatok alapján. 
Dück úr a ,„brassói kereskedelmi és ipar- 

egyesületet" vágja felolvasásában, erről beszél 

merő gúnynyal, ezt diffamálja. Gunyolja a 

„milliókat", „frázisok"-ról beszél. De elfelejti, 

hogy az a „millió" csak egy összeg volt arra, 

hogy hatalmas árucsarn okot lehessen állí- 

tani. Dück ur ellene volt akkor az árucsar- 

noknak, mert nem tőle indult ki az eszme. Egy 

évvel később Brassó város tanácsa az ő sugal- 

mazására kezd hasonló mozgalmat, melyet egy 

évvel ezelőtt elutasított. És gúnyolódik most, 

mert ő lett a győztes. Pedig ő is elmondhatná : 

még egy ily győzelem s veszve vagyok ! 

Nem akarunk itéletet mondani, nehogy 

elfogultsággal vádoltathassunk. De itéljen a 

nagy közönség. Ki nagyobb kapaczitás: Bek- 

sics Gusztáv, György Endre, Ullmann Pál 

országgyülési képviselők, Weisz Bertalan s más 

ily nagynevü egyéniségek, meg a fővárosi és 

erdélyrészi sajtó (a két szász lap kivételével), 

a „Bester Lloyd"" — avagy Dück József bőr- 

gyáros ur? Amazok mindnyájan s kívülök 

még sokan — talán még tekintélyesebb, orszá- 

gos nevü egyéniségek — a kereskedelmi és 

iparegyesület tervezete mellett voltak, a „Pes- 

ter Lloyd vezérezikkezett róla, ép úgy a más 

lapok is, csak Dück ur s az ő befolyása utján 

az ő emberei voltak ellene. 

De eltekintve ettől is, ítéljen a közönség 

a fölött, melyik intézmény életképesebb: az-e, 

mely 9350 forint költséggel 15 hónap alatt 

75,000 frt. forgalmat csinál, avagy az-e, mely 

910.98 frt. költséggel nem egész 11 hónap alat
t 

34308 35 frt. forgalmat mutat fel? Amaz az 

áruközvetítő iroda működése, ez a sokat gú- 

nyolt kereskedelmi és iparegyesület eredmé- 

nye. Amaz 8600 trtot kapott az államtól és 

ezt „csekély szubvenczió"-nak mondja, — ez 

500 forintot kapott és ezt is hálás köszönettel 

fogadta. Amaz egy, sőt két százalékot szedett 

a szegény iparosoktól, ez semmit sem. 

Beszéljenek a tettek és a számok. Itéljen 

az elfogulatlan közönség és nem mi. - Mi ta- 

lán még most is hallgattunk volna az irodá- 

ról, melyre nézve legjobb, ha hallgatunk róla, 

de Dück ur felolvasása provokálása volt az 

igazságérzetnek. 

Belföld. 
Brássó, nov. 25. (A posta- és távíró-egyez- 

mény.) A megujitandó osztrák-magyar posta- és tá
viró- 

egyezmény ügyében 22-én több órai tanácskozás tar- 

tatott Lukács Béla allamtitkár elnöklete alatt; a kon- 

ferencziát másnap is folytatták, mert a tárgyalás alatt 

álló tervezetet egyszerre nem tudták elintézni. A tár- 

gyalásokban az osztrák kormány részéről Kosel mi- 
niszteri titkár is részt vett. 

Brassó, nov. 25. (A svájczi kereskedelmi szer- 
ződés.) Mint a .Pester Correspondenz- Bécsből érte- 
sül, kormánykörökben – s ez szól a monarchia mind- 

két államának kormányáról – komolyan akarják, 

hogy Svájczczal, mely a kereskedelmi szerződést tud- 
valevőleg felmondotta, minél hamarább szerződéses 

viszonyba jussunk. Ugy vélik. hogy a hazai sajtkészi- 

tés egyrészt elég erős már arra, hogy a külföldi ver- 

seny mellett is virágozhassék, másrészt pedig nem. bir 

oly nagy közgazdasági jelentőséggel, hogy miatta koez- 

káztatni szabadna a svájczi és franczia piacz elvesz- 

tését gabonánk és lisztünk számára és az Arlberg- 

vasut megbénitását és hiába való hevertetését. 

Brassó, nov. 25. (Az olasz kereskedélmi szer- 
ződésre) vonatkozólag a P. Ll.e arról értesült, hogy 
a tárgyalások eddigi menete azon reményre jogosít, 

hogy a szerződési tárgyalások eredménynyel fognak 

végződni. A még fennforgó nehézségek főleg a lenfo- 

nalak tételése vonatkoznak, a melyet az esz amto- 

nom vámtarifa igen magasan állapitott meg és a me- 

lyet osztrák részről perhorreskálnak. A magyar érde- 

keket érintő tételek közül egyes mezőgazdasági ezik- 

kek -és a rizs vámtétele okoz nehézséget, a melyek 

elháritá-a remélhetőleg sikerülni fog. 

Külpolitikai szemle. 
Brassó, nov. 25. Mult számunk párisi távirata 

emlitette Grévy elnök elhatározását, lemondani az el- 

nökségről. Errenézve f hó 24 éről következőt jelen- 

tik nekünk még Párisból. Grévy d. u. Maret radikalis 

párti képviselővel értekezett, mely alkalommal Grévy 

a Havas ügynökség' szerint, a következőleg nyilat- 

kozott: Ma délelőtt eltökéltem magamban, hogy le- 

mondok, de mint az alkotmány őre, köteleségemnek 

tartom, hogy a kormányzástól becsülettel váljak meg 

és megfeleljek kötelességemnek. Ama külső és belső 

bonyadalmakért, melyeket előre látok s a melyekben 

a köztársaság tönkre mehetne, a felelősséget nem aka- 

rom magamra vénni. tehát lemondok. Maret erre azt 

válaszolta, hogy ha az elnök már elhatározta maágát a 

lemondásra, gyorsan intézkedni kellene. 

Végül Grévy kijelentette, hogy fel fogja hivni 

Ribot-t a miniszterium megalakitására, de csak azért, 

hogy a kongresszus majd az uj elnökválasztás ezéljá- 

ból összeülhessen. Ha Ribot nem fogadná el a meg- 

bizást, ugy Goblet-t fogja felkérni, hogy a kongresszus 

egybehivása ezéljából kabinetet alakitson. Nem fog 

azonban visszalépni a nélkül, hogy az országhoz inté- 

zendő kiáltványábad a felelősséget magáról el ne há- 

ritsa, kijelentvén, hogy visszalépése nem önkéntes, 

hanem az által kényszer ttetett reá, mert a kormány- 

7ás lehetetlenné vált. Midőn az elnökségtől megválik, 

a köztarsaság boldog jövőjét legőszintébben óhajtja. 

Battemberg Sándor berczegnek Ferdinánd bol- 

gár fajedelem üdvözlő táviratára adott válasza a követke- 

zőleg hangz k: ,Őszintén kőszönetet mondok fenséged- 

nek érzelmeirért és nem kételkedem, hogy a hadsereg, 

a melyet megalkottam és gyözelemre vezettem, fensé - 

gedet mindig támogatni fogja Bulgária szerencséjére 

és jólétére irányuló törekvésetben. 

A bolgár szobranje f. hó 24-én tartott ülésében 

a mult évi augusztus 21-iki csiny értelmi szerzőit 

Karavelovot s miniszter társaitt vád alá helyezni ha- 

tározta. 
A szerb kavasz elfogatásáról Sophiából nov. 21-ről 

a Corr. de Este-nek következőket irják. Tegnap- 

előtt este négy rendőr jelent meg a sophiai szerb 

ügynökség kavaszánál, kik hosszan tartó és minden 

kicsiségre kiterjeszkedő házmotozás után elfogták a 

kavaszt Danics, a szerb ügyvivő tegnap Bodi titkárt 

Stambulov-hoz küldte, megtudandó, mi volt ezen inko- 

rekt eljárásnak az indoka; Stambulov azt válaszolta 

hogy a kormány ama meggyőződésben volt, hogy a 
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kavasz nem áll többé a szerb ügynökség szolgálatában, 
és másrészt folytonos összeköttetést tart főnn az emig- 
ránsokkal, nagyobb pénzösszegeket kap stb. Bodi azt 
felelte, hogy a kavasz a pénzt egy banknál vette fel 
és pedig az ügynökség részére, a kavasz azonkivül 
szerb alattvaló és az ügynökség szolgálatában áll. — 
Mivel azonban Bodi a beszélgetésből azt vette ki, hogy 
a bolgár kormány azzal a gyanuval él, mintha maga 
a szerb ügynökség állana összeköttetésben az emigrán- 
sokkal, Danics ügyvivő, ki ezen nagyon felháborodott, 
éles hangu jegyzéket intézett Stransky külügyminisz- 
terhez, 24 órán belül felvilágositást kérvén. — Mint 
ugyancsak a „Corr. de PEst.-nek Pirotból sürgönyzik, 
Ristics azt az ajánlatot tette volna a bolgár kormány- 
nak, hogy terjeszszék az ügyet egy nemzetközi en- 
quette elé. 

Román lapszemle. 
– A Gazeta. öröme A Tribuna. illetlenkedése. — 
A magyarok, kik a hatalmon vannak, meggon- 

dolatlan bel- és külpolitikájokkal naponta veszitik ba- 
rátaikat és támogatóikat.4 

S ni, ez milyen jól esik a Gazetának ! „Benn 
nincs (?) egyet en támogatójuk, öt(?) millió magyar lé- 
lek maga magára van hagyva, szemben több millió 
nem magyar lélekkel. - Ama belpol tikájok, melylyel 
a nem magyar nemzetiségek nyakára akarják tenni 
térdeiket a monarchia inneni részében és ama törek- 
vésük, hogy idővel a ,magyar állam" szekerébe akar- 
ják hámozni a monarchia másik felében lévő népeket 
is, merőben elzárta őket a mi monarchiánkban any- 
nyira, hogy ma már csak a hűbéres németek állnak 
mellettök, kiknek főtényező politikai törekvéseik és 
igyekvéseik egy a hatalmon levő magyarokkal és ad- 
dig a zsidókkal is, mig fényes üzleteket csinálhatnak 
velük s jól menend dolga a zsidó erszénynek. * 

Ezen, egy hosszu szuszra kiizzadott czifra mon- 
dat után kevéyen hivatkozik a párisi L'Autriehe 
Slave et Roumán czimű uj lap handabandáira, mintha 
bizony ne tudná azt a Gazeta, hogy mifele forrás- 
ból meriti a zavaros vizet az a párisi czifra lap. Mi 
nyugodtan elmondhatjuk: ,„Ismerlek maskura! Hi- 

szen még bukaresti lap is azt irja, hogy a katonakö- 
telezettség elől megszökött erdélyrészi román fiatalok 
duhajkodnak ott az Unireaban. ellenünk. 

Vajjon nem volna-e hazafias cselekedet, ha a 
„Gazeta", a Tribuna. felhivnák azokat a puskakerülő- 
ket, hogy jöjjenek haza a sorozásra s mutatnák meg 
ezzel, hogy csakugyan jó hazafiak, szeretik hazájo- 
kat, nemzetűket s tisztelik a legelső magyar embert, a 
királyt. 

Bizonyos, hogy az ilyen felhivással nagyobb szol- 
gálatot tennének hazájoknak az említett tulzó nem- 
zetiségi lapok, mint a hatalmon levő magyarok elleni 
hiábavaló nyelvöltögetéseikkel. De ne hányjunk falra 
borsót. - Hiszen nem kell komolyan venni, midőn a 
Gazeta azt hirdeti ma, hogy a hatalmon levő ma- 
gyarok napról-napra veszitik barátaikat, támogatóikat, 
mert lám, másnap már ő maga azt iratja Bécsből 
magának: ,Kálnoky megérdemelte a bizalmi szavaza- 
tot, mert nem tesz mást, mint magyar politikát.- 

Lám, hogy még a „Gazeta" szerint is van tá- 
mogatónk és ez épen maga a külügyér. - Ha tudta 
volna, hogy ezt a levelet kapni fogja Bécsből, ugy a 
248. sz. vezérczikk elmaradott volna. Most már ott 
áll mindakettő a ,„Gaz." olvasói előtt. Tessék vála-z- 
tani! A bécsi levelező magas politikáját itt nem is- 
mertetjük. Tudja azt ma minden hirlapolvasó, hogy 
Párisban van Európa jövőjének kulcsa 

T. olvasóink tudják, hogyan simogatta meg szőr- 
mentében a .Telegr. Roman. a Tribunát s névszerint 
Szlavicsot és a szerkesztőt. 

Most a Tribuna. levelet irat Brassóból, mely- 
nek alapján a gör. kel. érsek személye ellen egy ve- 
zérezikkben ezeket irja: , A keleti igazhitü románok- 
nak egy olyan érseket adtak, kinek nincs hivatása, 
kinek nyilvános és közélete sérti a hivek vallásos ér- 
zelmeit s igy nem szerezhet illő szeretetet, bizalmat. 
tekintélyt, hogy minden körülmények között vezethetné 
a rábizott egyházat. 

Gondoljuk, hogy elég ebből ennyi. A ,Tribuna- 
tultesz minden illemen, melylyel egy egész felekezet 
főpapja iránt tartoznék Ez revanche a Doda Traján 
generális vezérkedéseért, a hol a „Tribuna" is egy 
kis nyilást látott volt, de már az is elborult. A bras- 
sói levél forrására is rá lehet bukkanni s ez annál 
meglepőbb, mert a brassói románoknak épen most 

nagy szükségük lenne a főpásztorra. - Ne tudnak a 
brassói románok, hogy: »Megverem a pásztort s el- 
széled a nyájl!. 

Aztán a brassói görögök ilyetén gyalázásával 
akarják őket ügyök iránt engedékenyebbé tenni? Bi- 
zony kiskoruak a mi román atyánkfiai. De az ők dol- 
guk s mienk a napi események följegyzése. Még sem 

irjuk ide, a mit a .Tribuna. az érsek botfalvi egy- 
házlátogatásáról olvasóinak feltálal. 

Jobb lesz, ha feljegyezzük azt, hogy örömében 
ugrik a ,Gaz." annak a tudósitásnak olvasására, hogy 
Szolnok-Dobokamegyében nehány állami iskolánál a 
tanitói személyzet lejebb szállittatik, pl. Csáki Gorbon, 
Illondván, Somkereken s Magyar Láposon. ,A ki más- 
nak vermet ás, maga esik bele. 

Ime, a helyes megjegyzés! Rég az ideje már, 
hogy ássa azt a vermet a .Gazeta. a hatalmon levő 
magyarok s az E. M. K. E. alá. Ki fog abba eeni, 
midőn ő azt másnak ássa? Ő maga irja, hogy: ,maga 
esik bele.4 Teljék be jóslata. Ennél szebbet, jobbat 
nem kivánhatunk mi sem neki. Czenkalji. 

Az igazság érdekében. 
— Helyreigazitása Dück József szász iparegyleti elnök téve- 

déseinek — 

1. 
Dück József bőrgyáros ur, „a szász iparegylet" 

és az áruközvetitő iroda . igazgatósági elnöke a .száez 
iparegylet? utóbbi ,gemüthlieher Abende-ján előadást 
tartott a brassói áruközvetitő irodáról. Ennek a felol- 
vasásnak a bevezetése, a mely palástolásául szolgál a 
tárgyalásnak, telve van vagy czélzásokkal, vagy guny- 
nyal, vagy tévedésekkel, vagy ferditésekkel. 

Az igazság érdekében ezeket helyre kell igazita 
nunk. De előbb azt is előre kell bocsátanunk, a mit 
már régen tapasztalunk, hogy ezek a jó urak, ha in- 
gadozni érzik maguk alatt a földet, ha nem tudnak s 
nem mernek száraz adatokat előadni, félve a kudarcz 
felismerésétől s a ,nymbusz. elvesztétől, rendesén a 
bevezetéssel telkorbácsolják a kedélyeket. - Igy tett 
Dück ur ez alkalommal is. 

Maró gunynyal beszél a vámháboru kitörése előtt 
a kereskedelmi miniszter által összehivott szaktanács- 
kozmányról, melynek szomoru tapasztala- 
tairat nem akar visszatérni. Szenvedélytől elragadt 
hangon beszél hivatottak és hivatlanok tervei- 
ről, ,phrázisokról, melyeket kevésbbé izgatott időben 
egyetlen eszes ember egy pillanatra sem hallgatna 
meg; milliók osztattak szét, a nélkül, hogy bárki is 
tudta volna: kinek s ki által adassanak ezek. A phrá- 
zis, joggal a hazugság testvérének nevezve, növelte 
még az izgatottságot és elszomoritotta a tekinteteket. 
Politkai erőszakoskodók (Freibeuter) felhasználták az 
alkalmat, hogy előtérbe nyomuljanak." 

Ezután elmondja Németh Albert min. tanácsos 
és Kornfeld bankigazgató kiküldetését, a kik szerinte 
előbb azon körökkel érintkeztek, honnan a milliók 
eredtek, de itt borzasztó tudatlanságot és fejetlensé- 
get tapasztaltak s csak azután fordultak másfelé is, 
meghallgatva az ő (Dück) ajánlatára minden ífparágból 
a legmódosabbat és legszegényebbet, végül elfogadták 
az ő tervét: az áruközvetitő irodát. 

Majd elmondja az intézet szervezetét s többek 
között azt állitja, hogy a „kereskedelmi és iparegylet* 
részéről az igazgatóságban lévő „Lázár Gerőt. az 
iparegyesület egy határozata, mely kötelezni akarta 
Lázár Gerő urat , hogy a bizottságban feltétlenül 
Kőniges urnak rendelje alá magát, arra inditotta , 
hogy nevezett egyletből kilépjen s kijelentette a bi- 
zottságból való kilépését is, a mely utóbbi elhatáro- 
zása szerencsére az ügy érdekében nem valósult. Ké- 
sőbb az irodai tisztviselők választása után Kőniges 
ur kilépett a bizottságból.. 

Mond még Dück ur sok ily dolgot abban a fel- 
olvasásában. Az a sok czélzás mind, egytől-egyig a 
kereskedelmi és iparegyesületnek s azon derék, becsü- 
letes, egytől-egyig szeplőtlen jellemü s kitünő üzleti- 
névnek örvendő szász nemzetiségü kereskedőknek és 
iparosoknak s a nevezett egyesület vezetőségének szól, 
kik elég bátrak nem uszályhordozói lenni ezen nép- 
vezér uraknak, kik évtizedeken keresztül romlásában 
vezették a derék, becsületes szász népet 

De Dück József bőrgyáros ur hivatolt felolva- 
sása sok kiigazitásra szorul. Az igazság érdekében 
helyre gazitjuk mi az ő téves állitásait. 
Kezdjük etőlről. A vámháboru kitörésekor a 

kereskede mi és iparegyesület. lapunkban is közölt 
emlékiratot intézett a kereskedelmi miniszterhez, egy 
árucsarnok felállitása tárgyában. A tervezet szerint 
évenkint egy millió frt. forgalmat kellett volna a csar- 
noknak felmutatni. Ez emlékirat felterjesztésekor egy 
kérvény is intéztetett a miniszter urhoz, melyben a 
kérdés tanulmányozására egy miniszteri biztos kikül- 
dése kéretett. 

Ennek alapján lejött Németh Imre min. ta- 
nácsos és Kornfeld Zsigmond hitelbank-igazgató Bras- 
sóba. Nevezett urak — s ez a legbámulatosabb a 
dologban - a miniszteri biztos kiküldetését kért 
egyesülettel nem is érintkeztek, hanem beszéltek annak 
alelnökével s titkárával, kik őket privatim felke- 
resték, de a mikor a kérdés egyáltalában behatóbb 

nem tárgyakatott, hanem magánbeszélgetés tárgya 
pezte. De érintkeztek ezen urak a kamaráva]l s 
urral. Dück ur nevezte meg a kihallgatott leg 
sabb s legszegényebb iparosokat. Jellemző reá , 
egészre, hogy a meghallgatásra ajánlott, 
meghivottak közt két olyan iparo- is volt, 
nek egyike hónapokkal ezelőtt épen önkezével vel 
véget életének s lakik néháay házzal Dück ur utola 
a másik pedig hét évvel ezelőtt felhagyott már üzlel 
vel, nem lévén képes azt foytatni. — Mily alapos 
jékozottság! 

Ez volt az áruközvetitő iroda szűletése. A 
lottakkal akartak mellette tanuskodni, halva is szl 
tett, Az iroda igazgatóságára vonatkozó tévedések 
majd jövőre. 

A védhimlő-beoltás ügye. 
A védhimlő-beoltás ügye ugy iskolai körökbe 

mint a szülők körében is sok zavart idézett elő m 
eddig is megyénkben. 

A közönség érdekében vélünk tehát cseleked 
midőn az e tárgyban a belügyminiszter álal kibocs 
tott és egyedül mérv- és irányadónak tekinthető sz9 
bályrendeletet a közönség tajékoztatására közöljük, 

A szabályzat következő : 
1. §. Az 1887-ik évi XXII. tőrv. czikk alapjá 

minden törvényhatóság területén a helyi viszonyokna 
megfelelő számu oltási körök alakitandók, mely czé] 
ból a tiszti főorvos javaslatot készit az otó körökne 
megállapitására és egyszersmind minden ottókörre néz 
ve az oltóorvos megjelölésére. Ezen javaslatát bemu 
tatja a törvényhatóság első tisztviselőjének, a ki vag 
ezen javaslat egész terjedelmében való elfogadásával 
vagy a mennyiben a javaslatra nézve módositásoka 
tartana szükségesnek, e módositásokra vonatkozólag 
főorvos véleményét meghallgatva, végérvényesen meg 
allapitja az otóköröket és megjelöli minden oltóköt 
részére az oltóorvost. Ezen határozatát a törvényha 
tóság első tisztviselője közli a tiszti főorvossal és a 
törvényhatósággal, illetve hatóságokkal. 

2. S. Az elsőfoku közegé-zségi hatóság az oltókörök 
megállapitására és az oltóorvosok megjelölésére vonat- 
kozó ezen rendelet vétele után, a rendelet tartalmáról 
értesi az oltóorvosokat, valamint a vármegyékben a 
főszolgabirói járáshoz tartozó érdekelt községek elől. 
járóságait. 

3. §. Az oltás teljesitésére kirendelt oltóorvos az 
erre vonatkozó rendelet vétele után haladéktalanul 
összeállitja a születési anyakönyvek alapján az oltó- 
körébe tartozó első beoltásra kötelezettek névlajstro- 
mát a szülők neveinek is felvételével; és pedig min- 
den a körhöz tartozó községről külön külön ily név- 
lajstromot készit. 

4. §. A névlajstromok elkészitése után az oltó- 
orvos az elsőfokn egészségügyi hatóság vezetőjével és 
annak törvényes szakközegével egyetértőleg javaslatot 
készit az oltási eljárás keresztülvitelére vonatkozólag; 
mely javaslatba a vármegyék területén lévő oltókörök 
oltóorvosai a helyi viszonyok és adott körülmények 
tekintetbevételével megállapitják minden a körhöz tar- 
tozó községre nézve a napokat, melyeken és a helyi- 
ségeket, a hol az oltást teljesíteni czélszerünek mutat- 
kozik, és igy a községeket sorozva, s a határidőket 
feltüntetve, e javaslatot bemutatja, a tiszti főorvosnak, 
a ki a javaslatot átvizsgálván : vagy helyesli vagy vál- 
toztat rajta, ekkép az oltási eljárás tervei megállapit- 
ván, az jováhagyás és további intézkedés végett be- 
mutatja a törvényhatóság első tisztviselőjének, a ki 
az első foku egészségügyi hatóság utján megrendeli 
az oltási eljárásnak megállapitott terv szerinti végre- 
hajtását. 

5. §. Az elsőfoku egészségügyi hatóság a végleg 
megállapitott eljárási tervet közli az oltóorvossal és 
egyszersmind megteszi a kellő intézkedéseket arra 
nézve, hogy az illetékes községi e őljáróság, vagy vá- 
rosokban a megfelelő hatósági közegek az oltásra"kö- 
telezett ket a kitüzött időre és helyre berendeljék. 

6. S. Az oltás nyilvánosan egy bizottság előtt 
történik, a mely bizottságnak tagjai: az oltóorvos, to- 
vábbá városokban az elsőfoku egészségügyi hatóság 
vezetője, vagy ennek megbizottja, községekben pedig : 
a községi biró, vagy helyettes biró, a tanácsnak egy 
erre kirendelt tagja és rendesen a lelkész, illetve lel. 
készek. Ha két vagy több község oltásra kötelezettjei 
vannak egy helyre berendelve, akkor minden érdekelt 
község birója vagy helyettes birója és minden köz- 
ségből egy tanácsbeli a bizottságban megjelenni tar- 
tozik. 

: 
7. §. Az elsőfoku egészségügyi hatóság intézkedni 

tartozik az iránt, hogy a bizottság tagjai az oltás he- 
lyéről és idejéről kellő időben értesitve legyenek s oda 
mint a bizottság tagjai meghivassanak, illetőleg a meny- 
nyiben közigazgatási hatósági közegek, kirendeltes 
senek. 
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8. §. Az oltással egyidejüleg a beoltóttak nevei 
azonnal lajstromba iktattatnak, s az erre vonatkozó 
tábázatnak minden akkor már kitölthető rovata azon- 
nal kitöltetik. 

9. §. Az oltás befejezésével az illetékes helyha- 
tósági tag meghagyja annak, ki a gyermeket oltásra 
behozta, hogy az oltás sikerének ellenőrzése s a be- 
oltott gyermekek a törvényszabta bemutatásának czél- 
jából, a gyermeket a kitüzött s az illető félnek pon- 
tosan megjelölt időre felelésség és a törvényben meg- 
állapitott büntetés terhe alatt ismét elhozza, meghagyja 
továbbá az illetőnek a helyhatósági tag, hogy a beol- 
tott gyermeket a kellő gondozásban részesitse, és miu- 
tán tapasztaltatott, miszerint némely vidéken szokásba 
vették azt, hogy a beoltott gyermek oltási helyét a 
beoltás után szappanos vizzel erősen lemossák, s ez 
által az oltás sikerét akadályozzák, azért az illetékes 
helyhatósági tag ezen helytelen eljárástól az illetőket 
szigoruan tiltsa el. 

(Folytatása következik.) 

Felhivás 
Brassó város magyar közönségéhez! 
A magyar színügy helyzete városunkban 

magyarságunk saját reputácziója és a magyar 
színészet érdekében tűrhetetlen. Érzi ezt vá- 
rosunk minden magyar lakosa, kinek a ma- 
gyarság ügye-baja szívén fekszik. Mindenki 
tudja és vallja, hogy ebben az irányban va- 
lamit tenni kell. 

A magyarság reputácziója egyrészt s a 
magyar színészet érdeke másrészt nem tűrik 
meg, hogy Brassóban jövőre is egyes színtár- 
sulatok által úgy a magyar ügy, mint a szí- 
nészet ügye is évekre visszavettessék. 

E bajon segítendő, több oldalról nyert 
felhívás folytán felkérem városunk t. magyar- 
ságát, találjon módot arra nézve, hogy a bras- 
sói magyar színügy kérdése szerencsés és ked- 
vező megoldást nyerjen. Találjon módot arra 
nézve, hogy jövőre Brassó város falai ne áll- 
janak nyitva minden hivatlannak, hogy itt a 
magyar színügyet sárba hurczolja s magyar- 
ságunkat az egész ország előtt azzal vádolhassa, 
hogy nem bír érzékkel a magyar színészet 
iránt. — 

Engedek a több oldalu fölhivásnak s ér- 
tekezletre hivom fel Brassó város magyarságát. 
Kérem t. polgártársaimat, szíveskedjenek 

vasárnap, f. hó 27-én este G órakor 

a Bolonyában lévő „Fekete medvét-hez czím- 
zett vendéglőben tartandó értekezletre megje- 
lenni. A közös magyar ügy érdekében kérem 
tömeges megjelenésre. 

Brassó, 1887. november hó 22-én. 

Koós Ferenez, 
kir. tanácsos, tanfelügyelő. 

Magyar nyelvterjesztő egylet. 
Az orsovai magyar nyelvterjesztő egyesület kö- 

vetkező felhivást bocsátotta ki: 

Szeretett polgártársak ! 
Epedő lélekkel vártuk a mai napot, a midőn 

honfitársainkkal hazánk e végső fontos határ-városá- 
ból, őrömtelt kebellel tudhatjnk: lIme itt van 15 évi 

sáfárkodásunk gyümölese, az annyi kitartással és erély- 
lyel, valamint kiváló tapintattal és óÓvatossággal ki- 
vivott győzelem : 

Az ,Orsovai magyar nyelvterjesztő egyesülete ! 

Hogy mit és mennyit jelentenek e szavak, azt 
minden hazafi átérezni fogja. 

Meleg szeretettel füúggj a hon nyelvén; mert 
haza, nemzet és nyelv; három egymástól elválhatatlan 
dolog, s ki ez utolsóért nem buzog, a két elsőért ál- 
dozatokra kész lenni nehezen fog. ! 

Városkánk és vidékünk sokkal szegényebb, mint- 
sem egy ily irányu egyesület magasztos czéljait töké- 
le esen érvényesiteni képes volna; kötelességünknek 
tartjuk tehát ma — midőn a talaj a magyar állam- 
eszme és kultura terjesztésének, lelkes és buzgó hon- 
fiak szenvedélytelen és minden tüntetést kerülő mű- 
ködése altal egyengetve van — honfitársainkat arra 
fhivni: miszerint nyujtsanak segédkezet e szép és 
Üdvös czél sikeres elérésére és csoportosuljanak minél 
többen, a bazaszeretet és a magyar kultura igéit hir- 
ető zászlaja körül, hogy együttesen működve, a ma- 
gyar érdek áltál követelt czélirányos magasztos fela- 
datunkat annál inkább elérhessük. 

Bizunk szeretett hazánk mentőjében, hogy eme 
hajunk rövid idő mulva megvalósuland. 

Orsován, 1887. évi május hó 30-án. 

Hazafiui üdvözlettel 
z „Orsovai magyarnyelvterjesztőt Egyesület nevében 
ieyler Ignácz, Hadadi Kovácsy Dezső, 
lnök, títkár. 

Helyi és vidéki hirek. 
La noblesse oblige. Főispánunk, gróf Bethlen And- 

rás ő méltósága ismét fényes jelét adta nagylelküsé- 
gének. A szász egyetemhez több iskolakérvény érke- 
zett be segélyezésért. De az egyetem pénztárállása oly 
gyenge. a bevételek nem fedezik a kiadásokat, hogy 
a kérvények nem voltak figyelembe vehetők. Ekkor 
feláll a főispán-elnök s rendelkezésre bocsátja az egye. 
temnek lakását, hogy adják ki azt bérbe, a bérössze- 
get pedig adják két intézetnek segélyezésére. - Nem 
csodálkozunk, ha az egyetemi kapviselők meg voltak 
lepetve a nagylelküség ezen nyilvánulásától. Nem is 
képesek eléggé megköszönni. E tette a nemes grófnak 
emlékeztet Brassómegye egyik közgyülésére, melyen az 
uj lakás bérletéről volt szó e 800 frt differenczia tá- 
madt. A főispán fölajánlotta az évi 800 frtot lakásért. 
A megye nem fogadta el s a főispán az évi 800 frtot 

Az ily tettek nem szorulnak dicséretre. Az ily tettekért 
igaz elismerést s hálát érdemel a gróf azoktól, kik- 
nek érdekében történt; — ez esetben az universi- 
tástól. S csodák csodája. az egyetem nem fogadta el 
az ajánlatot. Udveriasság és emberség, hol késel az 
éji komályban ! 

Az E. M. K. E. küldöttsége, melyet a f. havi 
választmányi ü és küldött ki Brassóba a közgyülés elő- 
készitésére, hogy a deczember havi ülésnek jelentést 
téve, az végleg határozhasson, mint Kolozsvárról ér- 
tesülünk, valószinüleg a jövő héten érkezik városunk- 
ba. A vendégek érkezését előre fogjuk tudatni. 

November 30 ára tűzte ki a honvédemi minisz- 
ter a hátrálékos népfölkelési czikkek beszállitását. — 
Ez alkalommal Brassó, Deés és Fogaras fognak szál- 
litani. 

Elutasitott kérvény. A brassói róm. kath. főgym- 
nasium az idén is megujitotta a szász universitás- 
hoz már előző években is intézett kérvénvét segélyért. 
Az universitas pedig az idén is megtagadta a már előző 
években is megtagadott kérvényt. 

A városi zenekar harmadik bérleti hangversenye 
f. hó 28-án hétfőn tartatik. Kezdete fél nyolczkor. 

Rendőri hirek. Konűiskált vad. A tegnapi 
hetivásár alkalmával két őz konfiskáltatott, mert tu- 
lajdonosa nem tudta előmutatni az előirt községható- 
sági igazolványt. Az őzikék a városkapitányságnál ár- 
verés utján fognak eladatni. - A hamis mérle- 
gekhez. Kapcsolatban a nehány nap előtt közölt 
rendőri hirrel, mely szerint több bolonyai mészáros 
hamis mérlegek használala miatt a büntetőtörveny- 
könyv értetmében megbüntettetett, Türk János mé- 
száros kivánsága folytán ezennel kijelentetik, hogy az 
ő mérlegei mindenkor a legnagyobb rendben találtat- 
ajk s igy ő soha büntetésnek alávetve nem volt. 

Tanárky Gedeon ny. államtitkár halálát távira- 
tunk jelezte már. A hetvenkét éves férfiu csak nem- 
rég lépett nyugalomba s hagyta el ama kiváló állást, 

ritka buzgalommal és kiváló sikerrel töltött be. Még 
d. u. jól érezte magát s éjjel szélhüdés következtében 
rövid szenvedés után meghalt. 

Lázár Mihályné szül. Borbereki Gilyén Anna f, 
hó 24-én Dálnokon meghalt. Benne a hires Brádi 
családnak utolsó sarja száll sirba. A jótékonyság an- 
gyala volt mindenkor, a merre járt, áldották lépteit a 
szegények. Példás nő volt, kitünő rokon s lánglelkü 
honleány. Béke poraira, áldás emlékére ! 

Az iparszövetkezet kérdésében Benigni Sámuel- 
nél előértekezlet volt Kolozsvárt, mint lapunknak on- 
nan irják. Az értekezlet elhatározta, hogy előbb Ko- 
lozsvárt alakit egy konzorcziumot és azután fogja fel- 
hivni a többi erdélyrészi várost csatlakozásra. - Sőt 
tudósitónk szerint talán arról is volt ott szó, hogy a 
szövetkezet részvények alapján alakittassék. Nekünk 
semmi kifogásunk az ellen, ha Kolozsvárt alakul előbb 
szövetkezet. – Sőt örvendünk minden mozgalomnak, 
mely iparosainkat egy lépéssel előbbre viszi. De azt 

erdélyi szövetkezetből semmi. De nem lesz még a ko- 
lozsváriból sem, ha részvényekre akarják alapitani. E 
szerint ismét minden megye magára van hagyatva s 

marad — a régi. Pedig kár elszalasztani az alkalmat, 
mert az soha többé igy nem kinálkozik. 

A visszadobott bakkancsok czimén az ,Ipar- 
ügyek' legutóbbi száma közölvén, hogy a sz. udvar- 

helyi csizmadiáknak a népfölkelési munkákból elvállalt 
500 pár bakkancsból a bizottság nem kevesebb, mint 

273 párt visszadobott-, megjegyzi: ,Mi azt hiszszük, 

hogy az E. M K. E.- feladata az ügyben eljárni, ha 

már közlönye folyton hivatkozik az e téren elért fé- 

nyes eredményekre és az „anyaország iparosaitól 

való teljes elkülönités szükséges voltára.4 Vajjon me- 

lyik az az E. M. K. E. közlönye ? Tudtunkkal az 

a megyei tisztviselők nyugdijalapjának adta s adja. 

melyet a közoktatási miniszteriumban husz éven át 

hiszszük, ily alapon megindulva, nem lesz abból az 

egész magyar sajtó. De itt mégis a Sándor József ki- 

tünő lapját, az Ifju Erdélyt'-t, látszik érteni. Hát 
bizony akármelyiket érti; elég ahhoz, hogy az E. M. 
K. E. joggal hivatkozhatik az ,elért fényes ered- 
ményeke-re, de azért még sincs semmi baja a sz.- 
udvarhelyi szegény czizmadiákkal. Másoknak is visz- 
szautasitottak munkát, miért nem csinálták jobban? 
Miért nem utasítottak vissza annyit a brassóiaknak ? 
Az E. M. K E. szerzett ugyan munkát, de arra nem 
vállalkozott, hogy - ha a vállalkozók rossz anyagot 
adnak vagy rossz munkát szállitanak — azt helyrepó- 
tolja vagy a kincstárral atvétessek. Kár az ,Iparügy«- 
nek viczczelődni az E. M. K. E.-vel s oly gunyosan 
czélozni! Az „lparügyek" Ráth Károly ur lapja. 

A magyar zarándokok 25-én este érkeztek Ró- 
mába. A pápa 150 kocsit küldetett a vasuthoz beszál- 
litásuk czéljából és elrendelte, hogy a zarándokok kö- 
zül kétszázan a Vatikánban szállásoltassanak el. 

Arany árkelet pótték, A vámilletékeknek ezüst- 
ben történő fizetésért vagy biztositásánál a törvény 
értelmében szedendő aranyárkeletpótlék, 1887. évi de- 
eczember hóra huszonnégy és fél százalékban állapit- 
tatott meg. 

Szerencsétlenség a tengeren. A Flandern nevü 
nagy antverpeni gőzös, mely okt. 15.én hagyta el a 
Kongo vidéket s 120 embert vitt fedélzetén, a franczia 
parton hajótörést szenvedett. Közelebbi adatok még 
hiányzanak, de attól tartanak, hogy ujabb nagy ka- 
tasztrófa történt. 

Az Anyósok Könyve. czimü illusztrált humo- 
risztikus mű szerző-kidója lapunk utján tudatja a t 
olvasó-közönséggel, hogy e könyv pár nap mulva el. 
hagyja a sajtót s minthogy e mű költséges kiállitása 
matt csak korlátolt számu példányban fog megjelenni 
s könyvkereskedésekben nem lesz kapható, ezért. föl- 
kéri az irodalom-pártoló közönség azon részét, kik 
e müvet maguknak, vagy karácsonyi ajándékul ked- 
ves anyósainknak megszerezni óhajtják, megrendelé- 
seikket f. évi deczember 7-ikéuél tovább ne késsenek 
s a gyüjtés eredmenyét is e napig okvetellenül neki 
beküldjék. Czim: Sirisaka Andor, Pécsett. V. ker. 
Agoston-tér. 

Nagy tűz Bulgáriában. Sophiából távirják 11-iki 
kelettel: Rahoviczában a tirnovai kerületben nagy tüz 
volt, mely elhamvasztotta a posta és a távirói hivatalt 
s mintegy 30 magánházat. 

Szállitás a m. kir. államvasutak részére. A bras- 
sói kereskedelmi és iparkamara a m. kir. államvasutak 
igazgatós ága részéről értesittetett, miszerint a jövő év- 
ben szükséges különféle anyagokra nézve (u. m. fa- 
szén, szurokfáklya, égő repezeolaj, kőolaj, kenő repeze- 
olaj, ásványolaj kocsikenésre stb., lenolaj-kencze, ken- 
der és rézgáliez); az ajánlati tárgyalás f. évi deczem- 
ber hó 15-ére lett kitüzve. Bővebb fe világositásokat 
a brassói kereskedelmi és iparkamaránál nyerhetni. 

Román kereskedelmi körökhen — mint Buka- 
restből irják - egy a kamarához intézendő kérvény 
forog közkézen, a mely már is sok száz tekintélyes 
kereskedő czég aláirásával van ellátva. A kérvényben 
a kormány vámpolitikáját kárhoztatják, mivel ez a 
román kereskedelmet nagyban kárositja. 

Borkiállitás Triesztben. A trieszti gazdasági egy- 
let jövő 1888. év május havában Triesztben borkiál- 
litást rendez, növény- és borászati eszközök kiállitá- 
sával kapcsolatosan. Bővebb felvilágositás a trieszti 
borkiállitást rendező bizottság utjan nyerhető, azon- 
kivül a szabályzat a brassói kereskedelmi és iparka- 
mara irodájában is betekinthető. 

Számos hamisitványa s utánzata állapittatott 
meg az utóbbi időben, az általánosan kedvelt s leg. 
jobb, kellemes és ártalmatlan hatásu hashajtó szerül 
elismert Brandt R gyógyszerész-féle svájczi labdacsok- 
nak, s a védőjegy megsértése s csalás vétsége miatt 
már több böntetési eset is fordult elő. Vannak oly 
elárusitók is számosan, kik ezelőtt a valódi készitményt 
adták el, de már most azt gyanusitva, saját gyártmá- 
nyukat akarják a vevő közönségre tuszkolni. Mind 
ezek miatt a közönség nem iehet eléggé elővigyázó a 
svájczi labdacsok bevásárlásánál. Mindig meg kell nézni 
a doboz czimlapján levő védőjegyet, egy fehér keresz- 
tett vörös mezőben, Brandt R. névaláirásával. 

A szerkesztő postája. 

T—r. urnak — Pitest. Megkaptuk. kivánságá- 

nak, hogy a eczimszalagra kitéve legyen az előfizetési 

dij lejárati ideje, jövő januártól kezdve eleget fogunk 
tenni, a mikor összes előfizetőink czimszalagjain ez 
rajta lesz. 

K-a. urnak - Bodola. Az igérettől nem lehet 

megbizni. Várjuk igérete mielőbbi beváltását. : 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Szterényi lózsaf. 
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Hirdetmény. ingatlanokra az árverést ezennel megál 

lapitott egyenkénti kikiáltási árban elren mi 

A Brassó városi 1888. évre való del
te, és hogy a fennebb megjelölt ingat 

képviselő-testület számára leendő leg- 
lanok az 1887. évi deczember hó 14-ik 

több adót fizetők lajstroma végle- napján d. e. 9 órakor Kis- Vajdafalva I 

ges megállapitása ezéljából alólirt községében megtartandó nyilvános árve
ré butorgyártó 

Dizottság az 1886. évi XXII. törv. sen a mégtlapttot kikiáltási áron alól is Brassóban, a Nagy- s Czérna-utcza sar
kán 

czikk 33. §-a értelmében f. évi no- Álverezni szándékozók tartoznak az a ajánlja a legnagyobb választéku
 butorokkal 

ber 283k napján a vár 
: E 

vembéer -ik napján a városl ta- ingatlanok becsárának 100/-át készpénzben 
fölszerelt 

Hir 

nácsház termében nyilvános ülést vagy az 1881. LX. törv.-ezikk 42. §-ában 
— 

tartand. jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
: - 

élErre az érdekeltek figyelmez-évi november hó irén 388. sz. a kelt T B a ara y den esa 

igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 

tetnek. gazs : - 

Brassó, 1887. november 17 kijelblt Gvadekképes értékpapirban ak valamint mühelyét, mely minden
 e szakmába 

lküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. vágó munkál s s juts s készít. 

eortsága veret pénznek a hirósánal etőleges elhelyeze Ugyanitt diófa-furnirok is kaphatók. 

c461) 2-2 elnök. (séről kiállitott szabályszerű elimervenyt, : 
me 

átszolgáltatni. 
——— 2 ————— z : ! 

Ad. 2316.-1887. tlkkvi számhoz. Fogaras, 1887. julius hó 4 én. 

Arverési hirdetményi kivonat. A kir. járá
sbiróság, mint telekkvi hatósáj ezecsmox 

A fogarasi kir. járásbiróság, mint te- (453) 1-1 Apáthy, kir. albiróó 
bi 

tokkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

e 

a.-szebeni Albina takarék- és hitelintézet ass
 

s T 

grehajtatónak, Aldesui Dumitru k-v
aj- mégéés 

ző, 

dafalvi lakos végrehajtást szenvedő elleni 

dé 

28 frt 72 kr tőkekövetelés és járulékai -
 . Cm- 

ge 

iránti végrehajtási ügyében a brassói kir.= 
- A folyó évi deczember hó 29.iki huzásra ajánlok 

resl 

törvényszék (a fogarasi kir. járásbiróság) CS a . 
; a 

területén lévő a K.-Vajdafalva községben = 
M ák ó k 1 D ké f . 

(ekvó a k.-vajdafalvi 72. számu tel
ekjegy- 0 s S s agyal Jjóté Onysag] s0fsJe

gye et l O ént 2 rttal, bi 

szőkönyvben A -1- alatt ioglelt 
Egy 60.000 frtos, 15.000 ftos, 10.000 frtos és 5000 e 

iki 
. 

... . . 

eikiáltásh á a00. ikiáásl ár —ssB 
s z forintos főnyereményen kivül még 6669 sorsjegy huzatik 195.000 

vé 

72) nr-sz. 160 frt. 2210. 7. ös őx g s s forintra. : 
be 

at : é . azs 8ő . — se z a 
Tetszés szerinti sorozat- s sorsszám-választékban kész- m 

370. id 2407. 7 — m 
letben vannak nálam 

le 

Sg Bazilika-sorsjegyok. Huzás deczember 1 
786. 42 .222457. 6 azzz - s 

s uzás eczember 1-en. 

40. i501 
* 

á 

890. 1s zö 
= é s főmnyeremmémy 100,000 ífrt. 

sú 

; ő a . 
- 

- 
. . 

. 

os- 0 bi 
s Ezen sorsjegyek kiváló figyelmet érdemelnek, mintho n 

1067. 9 2764 1 
sjegyek gy .e gy 

Tez láeb a00 1 k- ezek, mint a kis sorsjegyek legfiatalabbjai, egyrészt különösen Há 

1800. 60 007 = S- s s előnyös nyereménykilátásokat nyujtanak, 
másrészt azonban arány- te 

idéon adá é — bs s 8 s s s lag olcsó áron kaphatók, mely bizonyára gyorsan fogja elérni k 

bo7 20 s Tő er z azon árfolyamot, melyet a magyar és oszt
rák vöröskereszt-egyleti h 

1806. 16 kazas 4 z 
sorsjegyek fölmutatnak. 

sa87 a ap Magya vörőskereszt soryjogyek álmak ma 1.0 frtol, — fönyeremény 16000 it k 

Bmlllka vorogyek m mog , 

a öb v 
Ezen, 3 frtnál nagyobb különbözetet a közelebbi hóna

pok I 

2014. 11 a bizonyára kiegyenlítendik s már maga ezen körülmény is biztos 

nyereséget nyujtó vállalkozásnak, vagy mint a vagyont növelő : 

martszntreemze 
mserivtsoszarytortt tőkebefektetésnek bizonyol. 

Legjobb minőségekről felelünk! 
Hagzai elsőrendü tőkebefektetések. 

. . A Pesti magyar kereskedelmi bank 59-os záloglevelei. 1 

Brassói egyesült műm alm ok A nagy-szebeni földhitelintézet 50 és ök, 
e : r . . . . 

Mindkettő alkalmas minden állami biztositékra s mindig 

A brassói legnagyobb versenyképességü műmalmok kaphatók nálam 

egyesülése által azon kellemes helyzetbe jutottunk, eddig el az árfolyamon alul egy nyolcza
d frttal 

nem ért kitünő minőseégu 
460) 2- minden magasságig s beváltom jutalék nélkül az esedékes szel-- 

őrleményeket vényeket. 
Külföldi elsőrangu tőkebefektetések 3 

a romániai földhitelintézet G'-os és T-os, aranyban kamatozó 

záloglevelei (Credit funciar urban si sural), melyek teljes biztos- 

ságuk s kitünő kamatozásuk miatt mint külföld
i értékpapir min- 

den tekintetben legmelegebben ajánlhatók s napi árfolyam 

mellett kaphatók nálam. 

A bécsi, budapesti és bukaresti tőzsdelapban jegyzett, minden- 

nemü értékpapirra előlegezek mérsékelt kamatláb mellett. 

Kiváló tisztelettel 

ADLER L. JAKAB, 
Brassó, szinházutcza és virágsor. 

érd. közönségnek. 
A t. cz. gabonatermelő közönségnek pedig tudomására 

hozzuk, hogy szövetkezetünk alapján bármely mennyiségü 

buzának megvásárlása részünkre l
ehetségessé vált – és hogy 

mindig azon helyzetben vagyunk, hogy a 
legmagasabb piaeczi 

árakat fizethetjük,. 

Brassói egyesült műmalmok. 
Königes, Hesshaimer, Prentner, Seevaldt, Pel

lionis, Binder, Paul, Hügel. 

előállíthatni, melyeket legolcsóbb árak mellett aj
ánlunk a n. 

SŐ Ő 

öö Te St TÖSP Tő G ...... ez aaé . 

romm Márton gőz
malma Brassóban.- 

Fölszerelve a legujabb műszaki segédgépekke
l, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy 

kifogástalan 

őrleményeket 
állítok elő, mely őrleményeimet ajánlom a nagyérdemü

 közönségnek. – Ezenkívül 

hűvelyes vetemények raktáron van
nak mindég. 

Szíves támogatást kérve, biztosítom a nagyérdemü közönséget, hogy igyekezni fogok úgy az áru minőségével, mint az 

árakkal is kielégíteni. 
: Kiváló tisztelettel 

FROMM MÁRTON. 

(444) 4-6 
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Fromm Máaárton gózmalma 
Brassoban- — 
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